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THE END?

Salutations to Vaalmiki! Salutations to Vasishta! Salutations to Vishvaamitra! Salutation to Rama!
Salutation to Self who is all!

AUM

[Learn from King Dasharatha, how to express the gratitude to the greatest of Sages, who like a dissolution
sun destroyed the perceived completely. At the most, pay reverence to all the great teachers and Knowers by
surrendering your ego completely at their lotus feet.]

drediforedrd
Vaalmiki spoke

PUSHPA-VRISHTI, THE SHOWER OF FLOWERS

ScghaY A AHE FAeAle aUTHATHHG GrgPRIeRT alh
el clehgeacal JURASTTAT $fd quid o qougfe: |

Immediately after the Sage completed his benediction to Rama, the entire sky-space above Ayodhyaa
resounded with the divine music of the drums beaten in the heaven, as a mark of respect to the Great Sage.
The sound was very pleasing as if made of nectar, the Amrita, the ‘bestower of immortality’!

It was as if the entire tri-world was fed with the real immortal nectar by the great Sage; and the Devas poured
down the ordinary nectar from the skies to show their gratitude. And the entire atmosphere turned white in
hue suddenly, even as the bountiful showers of the cool fragrant flowers poured down from the depths of
space itself (by the power of the Siddhas.)

Even as the great sage spoke like this, immediately the divine-world drums sounded aloud in the sky, like the
rain clouds filled with nectar.

(How was this shower of flowers? Vaalmiki explains.)

Showers of flowers (PushpaVrishti) fell all over the earth like the rain of snow making the faces of all the
directions white in colour.

[Imagine the entire sky as filled with flowers of all varieties without a gap.

It was as if the merits of all those assembled there had personified as a goddess; and had descended down to
bless them all! Unless one has infinite amount of merits to his credit, one can never get a chance to hear the
words of Knowledge from Vasishta himself. The ordinary merits will bestow the heaven alone as a reward;
but these people were blessed with the presence of Great Vasishta himself, the storehouse of all the merits.
Merits themselves must have done merits maybe, to be in his benign presence!

The Goddess of merit is supposed to reside in heaven; is it not so?

Why is she coming down to the earth, as if she will herself get merits by touching the feet of the great Sage?
Or is she so attracted by the festivities started in the city that she came down from the heaven to watch it all,
to amuse herself?]

T STeholTel TG AT T HATSITRIIN AT ATehaTINNERT
T UHGH AN GTHT T GIyAIfea quaerea: |

She (PushpaVrshti) was as if the ‘Goddess of merits’ was herself coming down to see the festivities from her
home at heavens. Her body was red like the dense redness of the evening because of the abundance of

Kinjalka flowers;

[The shower of red flowers (Kinjalka flowers) fell from the sky; as if the Goddess was red in hue like the
dark red colour of the evening. The burning sun of the ‘perceived’ had set; and the cool nectar like state of
the evening had appeared, in the form of the red-hued Goddess.

Goddess Lakshmi also is red in hue; and it was as if she wanted to pay respects to the great Sage who was
bestowing the Supreme Knowledge on her husband Vishnu in the form of Rama.]

She was wearing a white garland made of the white pollen blown by the winds.



[The Goddess should wear a garland; and that need was fulfilled by the abundant white pollen that flew all
over, making it look as if when the Goddess descended down gracefully with all the charms, her garland
rolled beautifully on her body, as if dancing in the winds.]

[And the flowers as they fell over all the denizens of the earth were cool and soft, because of the spray of
dews rising from them.]
Her body was cold by the spray of dews rising from the inside of flowers.

[How can such abundant flowers be produced in an instant, even if it was from the gardens of heavens?
Maybe these flowers were incessantly produced by the Kalpa tree itself. Since its branches spread out to
infinite distances, the flowers must be falling all over the earth. And, someone must be shaking the branches
violently, to make all these flowers fall off so suddenly.

It is the monkey, the ever restless Kaala (principle of change) who must be shaking it, and must have
completely emptied the branches of all its flowers.

Who else can be so fast and strong than the Kaala of the dissolution times? He was happy that his work had
ended once for all, since all of the earth people had reached the Supreme state through the words of Vasishta.
Has not the perceived ended for all those who were in the presence of Vasishta?!]

hoUTecTehTolehTUeh [T Seh AT TG AT Ty fasaaed

ARITOT U T HHAT U H AT G UG T A A HFIELT |

She (the Goddess) was looking as if the shower of flowers was falling from the Kalpa tree itself, where its
branches spreading in all the directions, were shaken dry by the monkey named the Kaala (Destruction God)
at the time of dissolution.

[Hosts of white flowers filled the sky like million of stars rising together. It was a huge smile from the sky.
Such a gigantic smile could belong only to Lord Bhairava, of enormous form. ]

She was like the Bhairava who had jumped and filled up the entire sky was abundantly laughing as the
‘spread-out star constellations’.

[Bhairava was the Rudra who destroys worlds at the dissolution times. His job was finished off by Vasishta
himself. Relieved of his duty, maybe he was laughing aloud now.]

[The huge red cloud in the sky thundered with the noise of divine drums; rained the snow-like cool flowers
inside the courtroom; and quietened down. The people who had assembled there, added more flowers in
there by their surprised bloomed up ‘eye-flowers’.]

AT QOURRY GrgiAaeiTsiictholethysololoial AHAATINH

IgRATT@eaHT RATTRYEIGROT HlgehAdhraaniaior |
Then that ‘PushpaVrishti’ which was a huge cloud of Kinjalka flowers thundering with the noise of divine
drums became quiet, after filling the complete court room of the king with the snow-like flowers and also the

‘flowers of eyes’ which were bloomed up in surprise.

e feeanfar qouror ayreyrasy:fEuar: afiery daepear qaan: qMNfhdl STe: |
The people who were in the court-room, from the highest position to lowest, as per their status and posts,
offered those flowers to Vasishta in salutation, and discarded the sufferings of births and deaths.



CRRY 3dTd
Dasharatha spoke

s aMcA: FaRAddpa: fasmearn: TARR Aedr: YT AT garae|

SAUTHAATY: QUi T8: WAl HTUal, Ad AIAAVOT AsfTear: T W ue|

Aha! After wandering for long in the endless jungles of this Samsaara, and getting exhausted, we have
entered the Self-essence easily and are in a restful state like the pure clouds of autumn on the Mountain.

The time-span taken to fulfil the goals of life are complete now. We have seen the end of all calamities.
We have completely understood what has to be understood. We are resting in the Supreme state.

(How the Sage was able to bring them all to the restful state of the Supreme? Dasharatha explains.)
CATAACUN A RRIGHIAHH: URUTURTIAAT S Tolelshal:

HheuAafaATol: Fatagidoiosay: FEAIHa: TalcAHAGe:
HA: Jaaiileeeded: ATIdgd: SegollaqIqLecUdedIRTcem:

ARTQOTGRTHITeoTaAeR: 3! gaaeudifaegrgsmaied:
HACHAGIETGHYT caafIehaUel: TToIETAIHY: FahAugehala:
TIATE AR Toe: Taeifad: 3@  Afar seaefReiradr #:|

Aha! Through the illusory experiences of prolonged roaming in the skies of other worlds, obtained through
the practice of Dhyaana (as explained in Leelaa’s story); through the methods of discarding the body and
moving out of it by resting in the support of Dhaarana practice (as explained in Leelaa’s story); (describing
the unreal nature of the world) through the examples of forests constructed by imagination; fever of Jagat
which equals a Svapna vision; experiences of seeing the silver in the conch shell; seeing of our own deaths in
the Svapna states; wind and its movements which are not different, water and its liquidity which are not
different; cities made of sorcery rising forth like the illusory cities of Gandharvas; all the cities made of
Maayaa (misconception and superimposition); sounds of the rivers of the mirage; touch of the winds which
rise up in the dissolution times; the clearing up of double-moon illusions; cities seen through the mind lost in
intoxication (arrogance); shaking away the worlds (proving them as unreal); experience of ghosts seen by a
child; vision of one’s hair balls seen in the sky; with such and many more examples which bestow the
experience of the Self; my faulty vision of the perceived has been erased off by the great Lord.

AT

Rama spoke

B! Hig: UC U cIUHAGHAAR HUedlsgdle eddcdedaaardayr: |
The delusion is gone! The supreme state has been attained by your grace, Hey Muneeshvara!
I have attained the ‘I state of the Reality of Brahman, with the excessively purified intellect.

Rudisa sradce: o seviuftr Aaofase: aRed aga da|

I now stand here in my true state of Brahman, with all doubts cleared off.
My knowledge is free of all false notions. I will do what you have advised.

Tl THCAISHAIABHICIE T dd Ifearsi @ Aredrsi geameha galg:|

Though feeling honoured to be in your presence, and resting in the quiet state of the Self; I remember your
words pleasing like the sprinkle of nectar, again and again, and feel joyous.

qT AT Pt A1 Fods HEA AT A Fefd ada easar:|

There is nothing to be gained by me doing anything; or not doing anything ever.
However I am, I will stay like that without the fever of the ‘Bhava’.



3URIE dAT o Ti¥aTecdts el 3rer o fadar ofd: weAared aaml

What a vision of truth has been obtained by me through your words!
Aha! The world is spread out endlessly as a stage of restful state.
It is very difficult to attain, if not for your words.

e T I A T & gotal Ifel: AT SOTeaIedT QAledm Hardigead|

There is no enemy, no friend, no field of body-experience, and no bad person, no good person, for me.
When I had a wrong understanding of the world, this world appeared the worst place ever.
Now it is a tranquil state and is shining beautiful with all the objects.

SYAAT STt Af [T daegae i a9 Oid a1 arelsfi asRcrya|
Without your grace, how can anyone understand this state!
Without a bridge or a boat, how can a child cross over the ocean?

FAEHOT 3aTT
Lakshmana spoke
STeAERIARITHRIARAT - FeAledRIUTIaguaerdiigae

ST A FfAaa:aRauad JTdlsT A AT Tog 3T b |

Because of the annihilation of all the doubts carried on through many births, because of the results of
hundred of merits gathered from many births, the process of Vichaara was born in me by the enlightenment
bestowed by the Sage’s words; and the coolness like that of the moonshine has risen in my mind.

$TRAT TRYAARAT TIA SIUAANC: HIEAEEI ileh: FAGHITAAT T
When I observe the world established in such a vision, I see the world filled with hundreds of faults, burning
like a log of wood by its own misfortune.

AT sara

Vishvaamitra spoke

3 Id AecYUd Hd AT HAHWAA ISIEEHUT FATA 3 a3 FEre: |
Aha! ‘Words of knowledge bestowing great merit’ have been heard from the mouth of this great Sage;
because of which we stand as if bathed by ‘thousands of Gangaa Rivers’.

TATarT

Rama spoke

HUCTHY TEIAT ATEVIATIEGT fIRT SATATHT: TEAT T€: HHed 3e: |
The excellent peak-point has been reached of all the visions of prosperities, of all the literature-varieties
filled with wonderful words, of all the places (of happiness) that have been seen!

Naarada spoke

ToeT Hd STETeh Faal HfAder TUT HUil JoAHAABUY AT AsT TfaTdATH|

My ears have become sanctified by listening to those words of knowledge, which have not been heard in
Brahmal.oka, Svarga, or Bhoomi.



SI&HTT 3dTd
Lakshmana spoke

¢ AT T TAPRAIHTAAT O’ I WANE et : HUeriaa|
Hey Muni! By erasing off the darkness inside the mind and outside, you have indeed revealed the state of the
‘supreme sun’ (that lights up the entire perceived).

AMFEA 3dTd
Shatrughna spoke

fAgarsRea uenealsiEa umasfea W ug R aRyuitsRea guama o daes|
I have attained the final rest. [ am tranquil. I have attained the Supreme state.
I am fulfilled forever. I just feel blissful!

CRRY 3dTd
Dasharatha spoke

dgolcAITeedd QuIATT FAAR: 9R: HIRYddededde qrdeldl I |
Because of the merits of many births, this great Sage with his supreme wisdom, has spoken about the truth of
Brahman; and we are sanctified because of that.

dreHIThedTd
Vaalmiki spoke

sfd dY decrad Y Fe {HAT afE: F 3drRG Aaaaar &R

When these people were talking like this along with the people there and the king, Vasishta spoke these
words sanctified by Knowledge.

afasaa

Vasishta spoke

TS, TRl TGE afeA dcge shaemdaed & el Ristaw: |
ded STEIviHecd HAP: UG deISHHAIBABel UTCEAR AT |
AR oqere afthd: Hedary wF frg AGaT|

“Raajan! Moon of Raghu dynasty! Do what I tell you.

After the end of a discourse of a meritorious subject, the Brahmins have to be worshipped.

Therefore, today you fulfil the needs of all the Brahmins. You will thus obtain the eternal fruit of
completing the discourse of Vedic knowledge properly.

After the completion of the discourse on Moksha, the worship of Brahmins should be done by even an
insect, as per one’s capacity; what to say of an emperor of earth?”

dredifhedrd
Vaalmiki spoke

s #Hid T Hear FEHIO1 FUT 3 GASRIIAE fgair dganfet
AYIIT GUPY MY T q@fed A A¥T: e ArsFId AT feotedta
HTABTATIRATATPATGTHISA: TSl SAFSHIOT HISTATATH HUTd:
JATAATHIATAGTAG RT0TIT 4T




Hearing these words of the Great Sage, the king immediately sent messengers all over the city, and brought
ten thousand Brahmins well-versed in Vedas to his palace.

The king invited Brahmins who lived in Mathura, Sauraashtra, Gauda countries, after worshipping them with
due rites along with their families; prioritizing the best of the learned to feed them personally, and offered to
the tens of thousands of Brahmins, food desired by them, charity of food and provisions, and the Dakshinaa
(offering of wealth).

g HYY difcauicdegdleuied AT URTHACIIETAT HeATealdAl=UhpUUuaT die

dREAGIRYT T & 68 Feoor: deudgfaiAeaahRIcETHT |

After worshipping those Brahmins, ancestors, deities, and kings, the citizens, ministers, servants, blind and
the other needy ones; that king Dasharatha who had attained the end of the suffering of the worldly
existence, along with his companions, arranged for great festivities to be celebrated on that day.

AT IS ARAPRIIASET JRT TR A Aefioreargeel
AAqAadP A A T8 T[¢ THEAAATBIEIS OTHISAHAC Sl

AU ARTAHAAAERT: &JedIpTuuTeHT e T el AT
ATUTECERfAfaTae g hUTesel: HTHAAEHRI ooy RelEaRT:
ThUTGATATHTAS TG URTcTell: HIGTATR (I Telc G ATHRATIST:

YR [ TS TR DGl ATGTHNUTATR hIH HAJIISITeT: |

In the palace shining with gold, precious stones, and silken clothes, in the city decorated beautifully
resembling the Meru Mountain. all the womenfolk in the city, intoxicated by the excitement of it all, danced
in each and every house joyously.

The flutes, cymbals, Veenaas, and drums like Muraja and Mardala were played.

The girls danced freely in full joyous excitement, with all their ornaments moving violently; their hairs were
all tied in various ways differing from each other and were loosened by their violent dances.

The place was covered by their extended hands swinging the clothes, creating an illusion of shops spread out
everywhere.

They threw all over, the lustre of moon rays of their teeth shining forth from their loud laughter.

(They enacted many light dramas also for the amusement of others.)

They made the ‘hm’ noise aloud when exhibiting the emotion of bravery; when exhibiting love they were
very soft voiced; they hit the ground charmingly with a single foot of theirs when expressing romantic
moods.

They were looking white by the flowers falling from their garlands; they were slipping on the pearls falling
from their broken necklaces.

Ug: THeuq Taur afcaalstasIard ar: Ugediusd Ul Uil HGRATor:
s gufoR R aqfar Mieantda: gurfguRena e i
3o TG Gouyuidayet: araid afddim=ogaaaiTasyon:

I%: IRTVNCTAIT JUICR SRy Haley afddr &t

STTHEATUSAATH: YSIRICHTS IOl |

All the Brahmins recited the Vedas; the bards sang praises; the girls sang melodiously.

Those who were strong and not belonging to the Brahmin crowd, drank and danced madly.

The Brahmins, who desired only the food, ate variety of foods to their heart’s content.

The walls of the houses were painted afresh with white paint. They shined beautifully with the flowers and
fragrant materials, and also by the rays emanating from the moon of Rama.

The maids and attendants, moved in the Yajna of the festivities,with pleasing fragrance, since their garments
were infused with various fragrant scents and also because of the garlands of fragrant flowers they wore all
over their bodies.

The ladies who had applied various types of fragrant pastes on their bodies entered the beautifully decorated
courtroom, dancing in a joyous madness.




HATG o AMATTATHIC [ TAHcHIHNT TR SRYUTT: HETANITIATHRICISHETT FAT: |

The night namely the ‘Bhava’, filled with the abundant darkness of ignorance had ended; and the king had
attained the Supreme changeless state.

Feeling the joy of all this, King Dasharatha celebrated the festivities grandly for seven nights accompanied
by the offering of abundant charities and enjoyments to all.

ATeA TehodTd

Vaalmiki spoke (to Bharadvaaja) (and ended his discourse of Vaasishtam)

AT Aegg AA RACATRARTS 3fd TACAT ATT=AT - Mehar a7aT:|

Hey Intelligent one! Bharadvaaja, the foremost of my disciples!
In this manner, Rama and others knew what had to be known; and became free of all suffering.

TATHT T PledHAGCHT JUYHE ARIIETE f:05eh! Sfaeaqeh: uereded: |

You also adopt the same type of blissful vision and stay happily without any wants, without any doubts, as a
JeevanMukta with a quietened mind.

IRAFIETHS & ARG gaqA Az Aaey a gafdl

Anagha! If the intellect (DheeHi) is kept away from attachment to the objects like Rama and others, it will
not be deluded though in worst situations and also when faced with sudden bewildering events.

TaAd ATl Sdedthue ITcT: TSTgAT Jeardm IS GARAEH: |
In this manner, people of great nobility like prince Rama and others, and kings like Dasharatha and others,
have attained the state of JeevanMukti.

cd T YT HILATS TAAE FHUT: T FhoRIsEIT HcdAT FeTafeard|
Son Bharadvaaja! You are by yourself free of all desires naturally.
You are now freer by listening to this discourse on Moksha.

AN AU AT HAT ST AICATh U dovicd AT Pl e HT|

Even a child, if he listens to these sacred methods leading to Moksha which bestow real experience directly,
will become the knower of the truth. What to say of people like you!

AT UE YUIAAIYATAT HAgTgHTar Ygar faener: afrgareayaror A sededard UeHaad |

Just like the members of Raghu dynasty have attained the meritorious state free of all suffering, by
understanding the words spoken by Vasishta, hey good one, the same source state has to be sought by you
also.

Tl AAATARTAT T YA DNERPYUNTAA [Aecied I FrRAsUHAAT afigasnica Jear: |

With proper discipline and excellent service rendered with devotion (to the Knower of Truth), asking proper
questions, by understanding the truths given by his speech (with faith), those with pure intellects attain that
which has to be understood, without swerving from attention, like Raaghava and others from Vasishta’s
presence.

JOUMIRAT TG I TSI gl U%el: ¥4 & o AGTHATTIIRIGA Tl 3d AlecTHeH|
All the knots which are made of the thick rope made of leather namely Trishnaa (thirst for pleasures), and
which are deep rooted in the hearts of the ignorant, attain the state of no-division, by analyzing the truths of
these stories talking about Moksha, like the immature girls who become mature (after the joy of union with
their lovers).



10

AETIGURITGHAIFATI AEdfed A deafdel aRen: ga: gasafed a #gfd d,
sy FARAT agfead|

They are the best of the Knowers, who understand well these noble paths towards Moksha; and they never
return to the worldly existence again. Son! What is the use of telling anything more?

TEHAT A Taard Fegaua TS HUAT S Gedl afigsafed ga: RIfed 7 d yaregied,
feperearerd: |

Those who hear these words of knowledge (with an intellect purified by dispassion and discrimination) and
understand it well by discussing well with the the learned masters of all the Scriptures, and are able to
explain it also to others (their relatives, children, friends and so on) in a simple way, do not return back to the
ignorant level of the immature child.

(Other immature ones try to impress others by profound talks on the subject without understanding anything
of what they have heard.)

What is the use of hearing to the words of those who do not understand, but only speak about this?

[If the study of Vaasishtam has left you back only with lots of vocabulary about the subject, but has not
made you capable of explaining to others as your own personal state of ‘StithaPrajnataa’, then whatever you
have studies is just a waste of effort only!

Even the talk about the delusion encompassing all the minds, is delusion only!]

[Knowledge has to be shared with others also in whatever way it is possible.

Rama spent his fourteen years of forest life in spreading this great knowledge to the Rishis who lived in the
forest-lands and made them all adept in Brahma-Jnaanam. That alone was the main purpose of his Avataar,
not just the killing of a wicked Daitya, just a story-part of his life.]

Y qrERIEcAUEIAr ¥ duRsaled @ qEdd a1, I dRIF¥ICT dared a1 earsardgs
YHAREY, O TSTGITT Bolel el Fgalg: TAIERHcAl: ALl YA led Jelidsieatole
deHIfAT quIded:|

Those (who are not yet mature enough in their spiritual state and) who just make it get recited (to those who
understand the language directly), or make it get written as a book, or just make a person read it along with
the explanation in a place populated by noble people (allowing them to discuss the topics of Knowledge
sincerely), attain the fruit of the Raajasooya Yajna and enter the heaven again and again (as a reward of their
merits, and get born in the noble families of learned scholars so as to be in the company of noble Knowers).
Some with better intellects attain Moksha by getting a birth proper like the meritorious getting wealth.

[The study of this text is the most meritorious act that is possible for a human being, for he is indirectly in
the presence if the great Sage Vasishta, when studying this text.
Such a meritorious state for the study of the text is ordained by Brahmaa himself.]

AT QU AT fard gafedl GgaaigiRea: UgharadeRecd®ll Haecdacdrid o Fegard: |
This text of Knowledge bestowing Moksha was discussed in his assembly of the wise by Lord Brahmaa

whose form is unthinkable, and he made this declaration that, the words spoken by Vaalmiki, Vasishta, and
myself (Brahmaa) who speak the truth, will never turn into untruth.

HETIGURTETH AT ATd FATTH FIAAT TIATCHARHA Srdl AUl TauT: TRYSTT: |

When the recitation of this text filled with stories leading to Moksha gets completed, then the man who
arranged such a recitation should offer house, food, drink and other needful things to Brahmins (and others)
and honour them.

T I AXT: W giaronie RAftad Taed 9aEg AFAT AR pdHd FSIMYUT JAT/ATE
3ucgd! adl
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One should offer the proper fee as desired by them, according to one’s capacity.
He will attain the fruits as mentioned by the scriptures because of the merit gained.

Tdd B HAHAATAIT EJeeord JiedsaldedAAe Teeagdcdi>ad
HeddreeRiAgfa eT A SATgHBIREA el AT hAThAGAT HFcTSETITHETT: |

This huge text has been told to you by me along with its hundreds of stories for your understanding.

It contains the detailed explanation of the Brahman-state, is free of faults, and is adorned by many stories as
examples. After listening to it, attain the eternal state of rest, freed of all desires even while living, enjoying
abundantly the undiminished wealth got by the Jnaana and Karma both, as the changeless state.

Aarcifreara

Shree Vaalmiki spoke to King Arishtanemi

T AT TeleprHAla: YA AT deadHR@IOT Jeue Ueeaidy Yadd |
Hey Raajan! I have told you the good sayings of Agastya, the pot-born.
Following the path of the truth explained to you, you will definitely attain that supreme state.

TSiard

King Arishtanemi spoke

HITGeHA! TRATIITIARIN ITfhdr Tar areRonsfd dargd:|

Bhagavan! The very glance from your eyes destroys the bondage of this worldly existence.
Seen by them, I have already crossed the ocean of this worldly existence.

daed Zard

Indra’s messenger spoke (to Apsaraa)

$C§3Fralﬂi dar e iamm@«aalaa: ard dae Al d EF[‘{-F H8oTT A IW HHQ?]_S—'&
A TG o AN Tl FEUG AFFAYD AeadT PAHISCTEAT TS Hg I SN 3
HauiaTe g #REAs T Hard Reaaes sureafd fAordear:|

After saying these words, the king, with his eyes bloomed up in wonder spoke to me words sweet and
smooth, “DevaDoota! Salutation to you!May you be endowed with welfare, Lord! It is said that if good
people walk seven steps together, they become friends; you have maintained that well. Now return to the
palace of the king of Gods. May good be with you. After hearing this discourse, I am freed of all suffering;

and am in the blissful state of the absolute silence.
I will analyze what I have heard and will stay here freed of the fever of Bhava.”

SYMISE adl ¥ W RATATANE:, F 3d @WAddeAaaR d #AT|

dela Hieddred: DA SAYAT Tl areHbAgTod ITdIsEA cagieddd|

Udd FAATEATT a1 GE FAAY 3d: T ITHASATH Mhed Hea ufd|

Thus spoken by him, hey good lady, I was extremely surprised. [ had heard such an essence of knowledge
never heard before. That is why I was feeling blissful inside as if by drinking nectar; and I took leave of

Vaalmiki and came to you. | have told you what all you wanted to know, taintless lady! Now I will return to
Indra’s palace.

STCET 5414
Apsaraa spoke

TAISEG I HEHAIT gdgd caa1 AF Afadedfa=acr Agfaamrar
FardT ATMAITEH FAEAH AT STt T Hg o JATS AhdTeAd! |
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Salutations to you Good one, messenger of Indra!

I have attained the Supreme restful state because you told me about this great knowledge.
I have attained fulfilment. All my suffering is gone. I will stay freed of the fever of Bhava.
Now you can go as you wish to Indra’s presence. May good be there with you.

3T za

Agniveshya spoke to Kaarunya

dd: a1 gefa: A8 JAAIATedIiceddl 91 RATYE TG TG |
hiededegd JF aiTEdueeld dcadAduray A=l doar §o|

Then that Suruchi of great character was analyzing the truths she had heard, and stayed off on the slope of
the Hima mountain, near GandhaMaadana (absorbed in the Self-state) (and lived the life of a Rishi there
itself among the noble Rishis who lived in that mountain-region).

Since you have heard what Vasishta had instructed, you can analyze all this and do whatever you feel like
doing (and choose whatever path of life suits you).

PIevY 541
Kaarunya spoke

iR T Fae geeargdssiel ARG g1 dgeaarcaad i
AH AT Pl Arpaae HOa FJUTHES fAufd ahaAr & 3mare:|

The state of this worldly existence which is based on memory, words and directly seen the sense perceptions,
is for me now like the Svapna-emptiness, non-existent like the barren woman’s son, a mirage bereft of
waters. There is nothing to be gained by doing anything or not doing anything. I will stay as I am, by doing
my regular duties. Why should I forcefully renounce actions (which is also an action only)?

3fEaTara

Agastya spoke to Suteekshna

ggeredT ATH HIEvT HTAARTY: Pl UTHDHAT JUTATT Slel Blel GUTedd |
HEE! o 3T doied: GeUl AADATOT FAAGHIA FAATHAATCHT T |

After saying thus, Kaarunya, son of AgniVeshya, who had completed his education, took to the life of a
Grhastha (householder) so as to be eligible for performing rites, and remained performing his ordained
duties.

Suteekshna! You should not have doubt about deciding which is better, Jnaana or Karma.

A person who has doubts perishes without attaining his goal. A person with doubts perishes for sure.

Tdgcdl HAAFIANBIIFIAIS TAEPcT I[F UTe JHfeas aaarfead: |
Hearing Agastya’s words, which united all the instructions of Vedas into one, Suteekshna saluted his Guru
and humbly spoke to him, standing near him.

gATeoT 3ard
Suteekshna spoke

ATHATATH U AAAGIH FAT0T THRATH Y &0 3a Fham:|
afd affacuadea e Teeyfdar: HehSiahgiqgiRg drad4|

The ignorant actions have perished; and the excellent knowledge has been obtained.

When the witness is shining steadily without any movement, actions happen as if by the light of the lamp. In
his presence all the actions of the mind of the nature of movement take place, like the bracelet, armlet, anklet
in the presence of the gold.
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UIHT ARGl JEATCEGRIT TRIH: dcde Sfotedd qui qui eqafeuds|
‘That’ from which this stage of the perceived rises like the row of waves from the ocean,
‘that alone’ fills the world fully. There is only the completeness of all.

JATITA ST, Y T T, HIGEcaTATe AqaatsiEa dfeyd:|

I will engage in my regular duties. Who can cross over the words of the noble?
Bhagavan! By your grace, | have attained that knowledge which is to be known.

PATTsE AFAEISETG GusacUicial 3 IRIFAOTAT et RrsAToTATET SHefom|

I am fulfilled! Salutation to you! I am saluting by falling like a wooden stick on the ground.
What else can be repaid to a Guru by a disciple?

PAATSTHAH TEATTCORRTcATTdE IRITATTAT e AT DAl HefoT |

Only the complete surrender of the body, speech and mind by a disciple can be the best offering to the Guru
and no other work.

AT THTeA Sa0lisE HaFY: MqRAsiiooTel RIAISRA ITTHUZ: |
Swaamin! By your grace, I have crossed over the ‘Ocean of Bhava’.
The entire world is filled with the bliss of silence. I have no more doubts.

e Wieas @l doolaliaid T THe ol Fardd A e sEllcHe o :|

The statement of the Upanishad -*All this is Brahman; and its waters only’ which is spoken in the
SaamaVeda is experienced now. Salutation to that Brahmaatman!

SALUTATION TO VASISHTA
SENleee, WAGEE, Bdol TR §oglald INATES deaaeaneasd
T AT [eAesrae gddanfaid dardid Peporfed Aafae adr: &1
We humbly offer salutation to Shree Vasishta, the form of Brahman-bliss, the bestower of Brahman-bliss,
the form of knowledge alone, one who transcends duality, who is the expanse of the sky in knowledge, who

is the truth sought by the scriptures, who is one, eternal, taintless, firm, witness of all minds, who transcends
the mind, who is free of all three Gunas.

gATAfAE fAaioTgeRtoTs|

NIRVAANA PRAKARANAM IS COMPLETE

I TATAST T ||

SACRED TEXT OF VAASISHTAM IS COMPLETE



